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China's reform and opening up process has not
only spurred on its interactions with the rest of
the world, but also expanded the role of the
Chinese language in the world. Chinese has
become the key tool and bridge between China
and other countries in developing friendly
relations, conducting business and trade
activities, making exchanges in culture and
technology, as well as boosting mutual
understanding.

For a number of years, China Central Television
has placed high importance on bringing Chi-
nese teaching programs to overseas viewers, it
has produced a series of Chinese teaching pro-
grams tailored for learners of different age
groups and different needs. For overseas
viewers, this is a convenient alternative to class-
room learning or coming to China to study, at
the same time, it offers them a direct window on
understanding China.

To facilitate viewers of both home and abroad
in learning the language from the "Communi-
cate in Chinese" teaching program, we have
compiled a set of texts from the show and also
produced audio Cassettes and VCDs that will

allow repeated viewings and studies.

The "Communicate in Chinese" texts have 40
scenarios (40 topics) in total, published as a set
of four books, each book comprises ten lessons,
the last one being a revision lesson. The teach-
ing materials concentrate on spoken Chinese,
through the characters' daily activities as pre-
sented in the situational dialogues, language
context is reflected and students will find their

interest grow as they gradually grasp the ability
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FOREWORD

to communicate in Chinese.

The text has split up expressions that are used in daily life into several topics,
each lesson focuses on some of the expressions on the topic, with situational
dialogues, new words, common expressions, cultural background, language
points, notes, substitutional drills, this integrates comprehension with practi-
cal usage. To speed up the learning process for TV viewers and learners so that
they can communicate with Chinese people in simple situations, each lesson
has been divided into three parts, the first two parts mainly explain the dialogue
and include explanations of the cultural background and language points, while
the third part is for revision and contains substitutional drills of common
expressions. It can be seen that dialogue is given a primary role while exercises
complement the learning of conversations. This set of teaching materials and
television program aims to allow viewers to become adept at using Chinese to

communicate in daily life.

In order to assist beginners gain an innate understanding of dialogues in
Chinese and quickly gain communication skills, we made full use of the
television medium, to produce situational dialogues and provide pinyin, Chi-
nese and English subtitles onscreen for the new vocabulary and common
expressions, so that what viewers see, they can learn, it cultivates a language
environment and leaves a lasting impression. We asked Professor Yu Suqiu
from the Renmin University of China to write parts of the text, while Ms. Cheng
Lei, an Australian-Chinese English consultant translated the text and we
invited Mark Rowswell, the Canadian presenter who is a household name in
Chinese TV due to his bi-lingual
skills, to host the "Communicate
in Chinese" program. We ex-
press our sincere gratitude for
their work.
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LESSON TWENTY ONE
Reservations and Dining

¢) | Dialogue

(At home, Li Hong puts down the newspaper,
talking to herself...)
Li Hong:Oh, | almost forgot.

(Makes phone call) Hello,is this the

Siji Restaurant?
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jia shi de ni hao si ji can ting
Ii hong ni hdo wo xiang yu ding jin wan
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LEE LIS

jia dui bu qi dan jian méi you

T ARAL, FEEA
le wai mian de san zuo
T. shd eH @
ké yi ma
T VA "5 9

Ii héng na hdo ba
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jia qing wén  shi chi
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A : Yes. Hello,Siji
Restaurant.

Li Hong: Hello, I'd like

to book a pri-

vate room for

tonight.
A : Sorry, we don't have any private
rooms left. Would a table in the
open area be alright?
Li Hong: Well..., alright!

A : May | ask how many-are dining?

Li Hong: Altogether six people.
A : May | ask if you're having Chinese
cuisine or Western cuisine?
Li Hong: Chinese cuisine.

A : What time?
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Ii hong qi dian
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jia  hdode qing wen nin gui xing
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